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Yom Ha’Zikaron
יום הזכרון לחללי צה"ל ונפגעי

 פעולות האיבה

Israel Memorial Day 
for the Fallen Soldiers &

Victims of Terror Attacks



Welcome



Memorial Candle רוֹן הַדְלָקַת נֵר זִכָּ



Remember! - Yizkor

We remember all those who gave their lives so that the State of Israel
could exist and stay safe.

We also remember the people who were killed in Israel and around the
world by acts of terror.

The people of Israel remember them. We are proud of who they were,
 and we are sad for the loss of their young lives.

We honor their strength, their goodness, and their deep love for the
Jewish people and the land of Israel. May their memories be a blessing.

תפילת יזכור לחללי צה"ל



Remember! - Yizkor

A leader named Yitzhak Sadeh, who helped build the Israeli army, spoke
a lot about this value.

He said that real friendship means feeling responsible for each other, no
matter what.
Today, this idea is written in the values of the Israeli army, in something
called “Ruach Tzahal” (the Spirit of the IDF).

 It says:
 "Friendship means helping your fellow soldiers, caring about them, and
being there for them even when it’s hard, and even when it’s dangerous."

Love your neighbor as yourself, V’Ahavta Le’Re’echa – "ואהבת לרעך כמוך"
Kamocha. This means: care about others the way you care about
yourself. If something is important to you, try to make it important for
others too.

תפילת יזכור לחללי צה"ל



Remember! - Yizkor תפילת יזכור לחללי צה"ל

יצִים נָיו ובְּנוֹתָיו הַנֶּאֱמָנִים וְהָאַמִּ רָאֵל אֶת בָּ ,יִזְכּרֹ עָם יִשְׂ
,חַילֵָּי צְבָא-הַהֲגָנָה לְיִשרָׂאֵל

מַעַרְכוֹת הָעָם רוֹת וחֲַטִיבוֹת הַלּוֹחֲמִים בְּ חְתָּ ,וְכָל לוֹחֲמֵי הַמַּ
י הַסּהַֹר תֵּ רותּ בָּ טָרָה וְשֵׁ שְׁ חוֹן, הַמִּ טָּ ,וְאַנְשֵי קְהִילוֹת הַמּוֹדִיעִין, הַבִּ

רָאֵל קומַּת יִשְׂ מִלְחָמָה עַל תְּ ם בַּ ר חֵרְפוּ נַפְשָׁ ,אֲשֶׁ
רוֹר ידֵי מְרָצְחִים מֵאִרְגּונֵּי הָטֶּ אָרֶץ ומִּחוצָּה לָהּ בִּ רְצְחוּ בָּ נִּ .וְכָל מִי שֶׁ

זַרְעוֹ וְיאֱֶבַל עַל זִיו הָעֲלומִּים רַך בְּ יִזְכּרֹ יִשרָׂאֵל וְיִתְבָּ
ת הָרָצוֹן ומְּסִירותּ הַנֶּפֶש בורָּה וקְּדֻשָׁ וְחֶמְדַת הַגְּ

בֵדָה עֲרָכָה הַכְּ מַּ ים בַּ סְפִּ ל הַנִּ .שֶׁ
חוֹן צָּ רָאֵל עֲטורֵּי הַנִּ יִהְיוּ חַלְלֵי מַעַ רְכוֹת    יִשְׂ

רָאֵל לְדוֹר דּוֹר לֵב יִשְֹ .חֲתומִּים בְּ

Yizkor am Yisrael et banav uvenotav hane'emanim veha'amitzim,
chayalei Tzva HaHagana leYisrael,
ve'khol lochemei hamachtarot vechativot halochamim bema'arachot
ha'am,
ve'anshei kehilot hamodi'in, habitachon, hamishtara u'sherut batei
hasehar,
asher cherfu nafsham bamilchama al tekumat Yisrael,
ve'khol mi shenirtzechu ba'aretz u'michutzah lah bidei meratzchim
me'irgunei hateror.
Yizkor Yisrael ve'yitbarech b'zar'o ve'ye'evail al ziv ha'alumim,
ve'chemdat hagvurah u'kedushat haratzon u'mesirut hanefesh
shel hanispim bama'aracha hakvedah.
Yihyu chalalei ma'arachot Yisrael aturei hanitzachon
chatumim b'lev Yisrael l'dor dor.



Remembering Arnon Zamora z”l

He gave his life to help others, and because of his bravery, his mission
was named "Operation Arnon" in his memory. We honor Arnon’s
courage, and his memory will always inspire us. 



Prayer for State of Israel

אָבִינוּ שֶׁבַּשָּׁמַיִם, צוּר יִשְׂרָאֵל וְגוֹאֲלוֹ
בָּרֵ� אֶת מְדִינַת יִשְׂרָאֵל, רֵאשִׁית צְמִיחַת גְּאֻלָּתֵנוּ

הָגֵן עָלֶיהָ בְּאֶבְרַת חַסְדֶּ� וּפְרֹשׁ עָלֶיהָ סֻכַּת שְׁלוֹמֶ�
וּשְׁלַח אוֹרְ� וַאֲמִתְּ� לְרָאשֶׁיהָ, שָׂרֶיהָ וְיוֹעֲצֶיהָ, וְתַקְּנֵם בְּעֵצָה טוֹבָה מִלְּפָנֶי�

חַזֵּק אֶת יְדֵי מְגִנֵּי אֶרֶץ קָדְשֵׁנוּ, וְהַנְחִילֵם אֱ�הֵינוּ יְשׁוּעָה וַעֲטֶרֶת נִצָּחוֹן
תְּעַטְּרֵם

וְנָתַתָּ שָׁלוֹם בָּאָרֶץ וְשִׂמְחַת עוֹלָם לְיוֹשְׁבֶיהָ

Avinu Shebashamayim, Tzur Yisrael v’Go’alo
Barech et Medinat Yisrael, reishit tzemichat ge’ulateinu
Hagen aleha b’evrat chasdecha u’frosh aleha sukkat shlomecha
U’shlach orcha v’amitecha l’rosheha, sareha v’yo’atzeha, v’takneim
b’eitza tova milfanecha
Chazek et y’dei meginei Eretz Kodsheinu, v’hanchileim Eloheinu
yeshu’a v’ateret nitzachon t’aterem
V’natata shalom ba’aretz v’simchat olam l’yoshveha

רָאֵל לוֹם מְדִינַת יִשְׂ ה לִשְׁ פִלָּ תְּ



Prayer for State of Israel רָאֵל לוֹם מְדִינַת יִשְׂ ה לִשְׁ פִלָּ תְּ



Kol od ba’le’vav p’nima, 
Nefesh yehudi ho’miyah.

U’lefa-atei mizrach kadimah,
Ayin le’Tziyyon tzofiyah.
Od lo avda tikva-teinu,

Ha’tikvah bat sh’not al-payim
Lih-yot am chofshi b’ar-tzeinu
Eretz Tziyyon v’Yerushalayim.

כּל עוד בַּלֵּבָב פְּנִימָה,
נֶפֶשׁ יְהוּדִי הוֹמִיָּה.

וּלְפַאֲתֵי מִזְרָח קָדִימָה, 
עַיִן לְצִיּוֹן צוֹפִיָּה. 

עוֹד �א אָבְדָה תִּקְוָתֵנוּ,
הַתִּקְוָה בַּת שְׁנוֹת אַלְפַּיִם
לִהְיוֹת עַם חָפְשִׁי בְּאַרְצֵנוּ

אֶרֶץ צִיּוֹן וִיְרוּשָׁלַיִם.

The Hope - Israel’s National Anthem קְוָה הַתִּ


